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  Осуществление статьи VI 
 
 

  Доклад, представленный Исламской Республикой Иран 
 
 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с подпунктом 12 пункта 15 
того раздела Заключительного документа Конференции 2000 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора, который посвящен статье VI Договора, и касается мер, принятых 
Исламской Республикой Иран в целях осуществления статьи VI Договора и 
пункта 4(с) решения 1995 года о принципах и целях ядерного нераспростране-
ния и разоружения. 

2. Исламская Республика Иран считает, что представление докладов, преду-
смотренное в двенадцатом из согласованных практических шагов, является 
существенно важным элементом усилий по выяснению того, как выполняются 
обязательства, взятые в соответствии со статьей VI Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия. По мнению Исламской Республики Иран, объектив-
ность оценки нами прогресса в деле достижения цели ядерного разоружения 
лучше всего можно обеспечить путем использования формата, в котором 
должным образом были бы определены категории информации, требуемой в 
рамках усиленного процесса рассмотрения действия Договора. 

3. Один из важных элементов двенадцатого шага состоит в том, что на Кон-
ференции 2000 года по рассмотрению действия Договора в связи с вопросом об 
осуществлении статьи VI Договора было упомянуто консультативное заключе-
ние Международного Суда от 8 июля 1996 года. Как Суд отметил в 1996 году в 
своем консультативном заключении, «угроза ядерным оружием или его приме-
нение в целом противоречили бы нормам международного права…» и «суще-
ствует обязательство вести в духе доброй воли и завершить переговоры, веду-
щие к ядерному разоружению во всех его аспектах под строгим и эффективным 
международным контролем». Исламская Республика Иран подчеркивает важ-
ное значение и юридическую силу консультативного заключения Суда как уни-
версального обязательства государств-участников и государств — неучастни-
ков Договора в отношении разоружения и в этой связи считает, что, несмотря 
на важное значение представления докладов об осуществлении статьи VI До-
говора, оно не может заменить выполнения обязательства в отношении ядерно-
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го разоружения согласно статье VI. С сожалением приходится констатировать, 
что, хотя с момента вступления Договора о нераспространении ядерного ору-
жия в силу прошло 38 лет, обязательства по статье VI до сих пор не выполне-
ны. Сегодня, более чем через 60 лет после трагедии Хиросимы и Нагасаки, уг-
роза выживанию человечества, на протяжении долгого времени порождаемая 
ядерным оружием, по-прежнему остается самой серьезной угрозой для челове-
чества. Международное сообщество глубоко озабочено отсутствием прогресса 
в обеспечении ядерного разоружения. К сожалению, до сих пор — хотя прошло 
уже много лет после окончания «холодной войны» — существует несколько 
десятков тысяч ядерных боезарядов, многие из которых находятся в состоянии 
повышенной боеготовности. 
 

  Подход Ирана к Договору о нераспространении ядерного оружия 
 

4. Исламская Республика Иран подписала Договор о нераспространении 
ядерного оружия в 1969 году и ратифицировала его в феврале 1970 года. В ию-
не 1973 года в соответствии с пунктом 1 статьи III Договора Иран заключил со-
глашение о всеобъемлющих гарантиях с Международным агентством по атом-
ной энергии (МАГАТЭ). Ратификация Договора о нераспространении ядерного 
оружия до его вступления в силу и быстрое заключение соглашения о гаранти-
ях четко свидетельствуют о неизменной поддержке Ираном этого основопола-
гающего документа и о приверженности ему в качестве государства, не обла-
дающего ядерным оружием. 

5. В 1974 году Иран первым из стран Ближнего Востока выдвинул идею о 
создании зоны, свободной от ядерного оружия, и эта идея затем получила 
мощную поддержку в резолюциях Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций. 

6. Исламская Республика Иран выполняет свои обязательства по всем поло-
жениям Договора, надеясь способствовать обеспечению целостности и универ-
сальности режима Договора и добиться реализации его основных целей. Пози-
ция Ирана, заключающаяся в принципиальном отказе от курса на обладание 
ядерным оружием и в постановке своих мирных ядерных установок под дейст-
вие соглашения о полномасштабных гарантиях, четко свидетельствует о нашей 
приверженности прочному Договору о нераспространении ядерного оружия. 
Иран считает приобретение, разработку и применение или угрозу применения 
ядерного оружия бесчеловечными, аморальными, незаконными и противоре-
чащими его основополагающим принципам. Ядерному оружию нет места в 
оборонной доктрине Ирана, поскольку мы привержены нашим договорным 
обязательствам по Договору о нераспространении ядерного оружия; оно не ук-
репляет безопасность Ирана. 

7. Исламская Республика Иран считает, что все положения Договора о не-
распространении ядерного оружия одинаково важны. Поддержание баланса 
между закрепленными в Договоре правами и обязательствами обеспечивает со-
хранение его целостности, укрепляет его авторитет и способствует приданию 
Договору универсального характера и его полному осуществлению. В этой свя-
зи Исламская Республика Иран считает, что нынешний избирательный, дис-
криминационный и несбалансированный подход к Договору, и в частности 
осуществляемое некоторыми государствами, обладающими правом вето, мани-
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пулирование Советом Безопасности, создал угрозу этому основополагающему 
режиму ядерного нераспространения и разоружения. 

8. В соответствии с Заключительным документом Конференции 2000 года по 
рассмотрению действия Договора государства, обладающие ядерным оружием, 
взяли на себя недвусмысленное обязательство осуществить полную ликвида-
цию своих ядерных арсеналов. Государства, обладающие ядерным оружием, 
должны энергично осуществлять согласованные на Конференции 2000 года по 
рассмотрению действия Договора практические шаги по обеспечению система-
тических и последовательных усилий по осуществлению статьи VI Договора. 
Поэтому государства, обладающие ядерным оружием, не должны предприни-
мать никаких действий, противоречащих этим обязательствам. Печально то, 
что новая ядерная доктрина Соединенных Штатов Америки, предусматриваю-
щая разработку новых типов ядерного оружия, содержащая обоснования воз-
можного применения ядерного оружия против государств, не обладающих 
ядерным оружием, и указывающая на государства, не обладающие ядерным 
оружием, как на мишени для применения такого нового бесчеловечного ору-
жия, а также недавняя разработка Соединенным Королевством проекта «Трай-
дент», предусматривающего строительство подводных лодок нового поколе-
ния, оснащенных ядерным оружием, и недавно объявленная Францией полити-
ка модернизации всех компонентов ее ядерных сил, включая создание новых 
атомных подводных лодок-ракетоносцев, являются вопиющими нарушениями 
норм международного права, обязательств по статье VI Договора и решения 
1995 года о принципах и целях ядерного нераспространения и разоружения, а 
также обязательств, взятых на себя государствами, обладающими ядерным 
оружием, на Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора. 

9. Государства — участники Договора озабочены также усилиями, прила-
гаемыми в последнее время некоторыми обладающими ядерным оружием го-
сударствами с целью по-новому истолковать статью VI Договора и поставить 
свои обязательства в зависимость от некоторых условий, в том числе заявле-
ниями представителя Соединенных Штатов Америки в Первом комитете в ходе 
шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи и министра обороны Со-
единенного Королевства на Конференции по разоружению в феврале 2008 года. 

10. Кроме того, Соединенные Штаты неизменно отказываются положительно 
отреагировать на требование международного сообщества начать переговоры о 
договоре о негативных гарантиях безопасности и о договоре о ядерном разо-
ружении. Вместо этого они продолжают выделять миллиарды долларов на 
осуществление программ вертикального распространения, связанных с их 
ядерными арсеналами. Далее, продолжая сохранять сотни ядерных боезарядов 
в состоянии развертывания, планируя разместить ядерные боезаряды и систе-
мы противоракетной обороны на территории других стран, обучая военно-
воздушные силы этих стран в рамках военных союзов способам доставки этого 
оружия и передавая ядерные технологии и материалы государствам — неуча-
стникам Договора, чьи ядерные установки действуют вне сферы контроля, 
обеспечиваемого соглашениями с МАГАТЭ о полномасштабных гарантиях, Со-
единенные Штаты нарушают статью I Договора. В статье I предусмотрено, что 
каждое из государств — участников Договора, обладающих ядерным оружием, 
обязуется не передавать кому бы то ни было ядерное оружие. Они нарушают 
также статью VI Договора, в которой изложены обязательства государств, об-
ладающих ядерным оружием, в отношении полного разоружения. 
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  Принятые меры по осуществлению статьи VI Договора 
 

11. Исламская Республика Иран вносит активный вклад в международные 
усилия по содействию ядерному разоружению и нераспространению. Инициа-
тивы, предпринимаемые во имя достижения этой благородной цели, всегда 
пользовались нашей полной поддержкой. Поэтому Исламская Республика Иран 
вошла в число авторов резолюции 62/24 Генеральной Ассамблеи о последую-
щих мероприятиях по осуществлению обязательств в отношении ядерного ра-
зоружения, согласованных на конференциях 1995 и 2000 годов участников До-
говора о нераспространению ядерного оружия по рассмотрению действия До-
говора. Иран проголосовал также за такие резолюции Генеральной Ассамблеи, 
как резолюция 62/51, касающаяся конвенции о запрещении применения ядер-
ного оружия; резолюция 62/18 о создании зоны, свободной от ядерного ору-
жия, в районе Ближнего Востока; резолюция 62/19 о заключении эффективных 
международных соглашений о гарантиях государствам, не обладающим ядер-
ным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия; 
резолюция 62/25, озаглавленная «На пути к миру, свободному от ядерного 
оружия: ускорение осуществления обязательств в отношении ядерного разору-
жения»; резолюция 62/42 о ядерном разоружении; резолюция 62/32 об умень-
шении ядерной опасности; резолюция 59/81, касающаяся договора о запреще-
нии производства расщепляющегося материала; резолюция 62/56 об опасности 
распространения ядерного оружия на Ближнем Востоке; резолюция 62/59 о До-
говоре о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний; и резолюция 62/39 
о мероприятиях в развитие консультативного заключения Международного Су-
да относительно законности угрозы ядерным оружием или его применения; ре-
золюция 62/36 о понижении уровня боевой готовности систем ядерных воору-
жений; резолюция 62/35 о Южном полушарии и прилегающих районах, сво-
бодных от ядерного оружия; резолюция 62/31 о Договоре о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии (Бангкокский договор); резолю-
ция 62/16 об укреплении режима, установленного в Договоре о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне (Договор Тлате-
лолко); резолюция 62/15, касающаяся Договора о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Африке, и другие соответствующие резолюции, принятые в Органи-
зации Объединенных Наций и других международных форумах. 

12. Вместе с другими участниками Движения неприсоединения Исламская 
Республика Иран в различных форумах, в том числе в Международном Суде, 
четко излагала свою позицию, заключающуюся в том, что применение и угроза 
применения ядерного оружия противоречат международному праву, а потому 
являются незаконными. Исламская Республика Иран неизменно поддерживает 
ежегодно принимаемую с 1999 года резолюцию о мероприятиях в развитие 
консультативного заключения Международного Суда относительно законности 
угрозы ядерным оружием или его применения. 

13. Иран полностью поддерживает скорейшее создание в рамках Конферен-
ции по разоружению вспомогательного органа, уполномоченного начать пере-
говоры о поэтапной программе полной ликвидации ядерного оружия в опреде-
ленных временных рамках, в том числе о конвенции по ядерному оружию, в 
качестве конкретного шага в сторону ядерного разоружения. Такие переговоры 
должны привести к юридически обязательному и постоянному запрету на об-
ладание, разработку и накопление запасов ядерного оружия любым государст-
вом и обеспечить уничтожение такого бесчеловечного оружия. До заключения 
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конвенции по ядерному оружию, аналогичной Конвенции по химическому 
оружию, государства, обладающие ядерным оружием, должны соблюдать свои 
обязательства по Договору о нераспространении ядерного оружия и незамед-
лительно: 

 – прекратить все разработки и исследования в области ядерного оружия; 

 – отказаться от угрозы применения ядерного оружия против государств, не 
обладающих ядерным оружием; 

 – прекратить любую модернизацию ядерного оружия и связанных с ним 
объектов; 

 – прекратить развертывание ядерных вооружений на территориях других 
стран; 

 – прекратить поддерживать свои ядерные вооружения в состоянии повы-
шенной боеготовности. 

14. Исламская Республика Иран сыграла заметную роль на переговорах о за-
ключении Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, наде-
ясь на то, что заключение этого договора предотвратит качественное совер-
шенствование и наращивание ядерных вооружений. В числе практических ша-
гов, согласованных на Конференции 2000 года по рассмотрению действия До-
говора о нераспространении ядерного оружия, предусмотрено соблюдение мо-
ратория на испытательные взрывы ядерного оружия до вступления в силу До-
говора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. В этой связи Ис-
ламская Республика Иран выражает серьезную озабоченность по поводу реше-
ния Соединенных Штатов повысить уровень «готовности к испытаниям», что 
позволит им сократить срок, необходимый для возобновления подземных 
ядерных испытаний, до 18 месяцев, а это четко указывает на существование 
американской программы проведения дальнейших ядерных испытаний. Это, 
безусловно, заставит усомниться в приверженности Соединенных Штатов под-
держанию уже объявленного ими моратория на испытания. Мы выражаем так-
же серьезную озабоченность в связи с совместным заявлением высокопостав-
ленных официальных лиц Соединенных Штатов Америки по поводу возмож-
ного возобновления ядерных испытаний. 

15. С учетом важной роли создания зон, свободных от ядерного оружия, в де-
ле построения мира, полностью избавленного от ядерного оружия, Иран в 
1974 году стал инициатором принятия резолюции о создании зоны, свободной 
от ядерного оружия, на Ближнем Востоке. С 1980 года эта резолюция ежегодно 
принимается консенсусом в Генеральной Ассамблее. Однако сионистский ре-
жим, будучи уверен в политической и военной поддержке со стороны Соеди-
ненных Штатов и упорно отказываясь присоединиться к каким-либо междуна-
родным документам по разоружению, в частности к Договору о нераспростра-
нении ядерного оружия, остается главным препятствием на пути к созданию 
такой зоны. 

16. Исламская Республика Иран считает, что из-за отсутствия механизма 
осуществления статьи VI и проверки ее выполнения государствами, обладаю-
щими ядерным оружием, особенно если учесть нынешнее поведение некото-
рых обладающих ядерным оружием государств, занимающихся разработкой 
новых типов ядерного оружия, под угрозой оказывается одна из фундамен-
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тальных основ Договора. Поэтому следует создать поддающийся контролю ме-
ханизм проверки соблюдения Договора государствами, обладающими ядерным 
оружием. 

 


